
ピンセットを用いて部品を取り付けます
Use the tweezers
Die Pinzette wird benutzt
La pince à épiler est utilisée

どちらか選びます
Optional
Wahlweise
Facultatif

接着します
Glue
Kleben
Coller

穴を開けます
Make a hole
Loch bohren
Fare un trou

0.0

○数字で指示した水転写デカールを貼ります
Number of decal to soak and apply
Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen
Mouiller et appliquer les décalcomanies

瞬間接着剤を使用します
Use Cyanoacrylate (Superglue)
Sekundenkleber
Colle rapide

切り取ります
Remove
Entfernen
EnleverGRUE

接着しません
Don't glue
Nicht kleben
Ne pas coller ！

注意します
Attention
Aufmerksankeit
Faire attention

けがをしないように
Not to get hurt
Um nicht zu verletzen
Afin de ne pas blesser

はめ込みます
Fitting
Anprobe
Aller

　紛失・破損により部品をご希望の方にランナー(枠)単位でお分けします。左のカ
ードに希望ランナーのアルファベット名を記入し(デカールをご希望の場合は「デカ
ール」と記入ください) 、お名前・ご住所・お電話番号をはっきりと書き添えたメ
モを同封の上、代金を現金書留または定額為替にて右記までお申し込みください。
価格は1ランナー(またはデカール)につき各700円(消費税および送付手数料料込
み)となります。複数種をご希望の際は700円×希望数となりますことをご了承く
ださい。なお、いずれの部品も右記の申込みカード１枚につき１キット分(１枚)に
限らせていただきます(カードのコピー不可)。

この部品希望については対応期間を2019年12月末日到着分までとさせていただきます。なお、模型店様ならびに製
造元のファインモールドでは対応ができかねますのでご注意ください。

【ご注意】

●お問い合わせ (株)大日本絵画 〒101-0054 東京都千代田区神田錦町1-7 ☎03-3294-7861 営業時間/平日AM9:30〜PM5:00

※製造には万全の注意を払っておりますが、万が一製造上の不良部品が内包しておりました際はお手数ですがご購入月日およびご購入店様名を
お書添えの上、不良部品を大日本絵画までご郵送ください。送料分の切手と代品をお送りいたします。

付属のランナー（枠）、Ａ、B、P、Y、
Zのなかから、希望のランナーの
アルファベット名を（または「カウ
リング」「胴体・前」「胴体・後」「デ
カール」等）記入してください。

MG・隼一型
部品希望カード

隼一型マガジンキット

■部品希望カード送付先
〒101-0054
東京都千代田区神田錦町1-7
錦町一丁目ビル

（株）大日本絵画
「MG・隼一型」
部品請求係

B13機体・前

B14

組立図中で塗装指示の無いものは「塗装とマーキング」ページで説明する機体色で塗装します。Paint all parts body color except other color is specified.
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または
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マガジンキット 1/72 隼一型組み立て説明書
注意事項
●基本的な組み立て方法はこのとおりですが、熟読後、各自の
方法で手順を整理するとよいでしょう。また具体的な組み立て
方法はモデルグラフィックス2019年3月号のP16からのHow 
To記事も参考にしてください。

●Step2の機体への開口は必須です。必ず風防の位置を決定し
て（閉じた状態か開けた状態かを選択し）この時点で穴をあけ
るようにしてください。
●Step3でのカウルパーツB22、B23の接着にはピンセット
を使ってパーツ同士を固定し、裏側から接着剤を流し込むとき

れいに固定することができます。
●Step6では座面パーツB3の向きに注意。凹んでいる側が上
面です。またB2への取り付け位置にも注意します。宙に浮い
た状態になるのが正しい位置です。
●Step11でのカウルの接着面が少ないので注意しましょう
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